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See the notice on TED website

328564-2026 - Concurso
Alemanha – Equipamento de subestação – Rahmenvertrag zur Lieferung von nichtbegehbaren 
Betonkompaktstationen
OJ S 92/2026 13/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Netz Leipzig GmbH
Correio eletrónico: Martin.Rothmann@l.de
Atividade da entidade adjudicante: Produção, transporte ou distribuição de gás ou de calor

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Rahmenvertrag zur Lieferung von nichtbegehbaren Betonkompaktstationen
Descrição: Lieferung von nichtbegehbaren Betonkompaktstationen inkl. Schaltanlage, Trafo 
und Niederspannungsverteilung und Fernwirkschrank
Identificador do procedimento: 8aca6a14-3b94-48e4-a6bb-6b8175d7dcd7
Identificador interno: 2615A101
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 31682540 Equipamento de subestação

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Die Nicht-Einreichung des vollständig ausgefüllten Teilnahmeantrags 
nebst Anlagen führt zum Ausschluss aus dem Verfahren. Alle Bieter, die sämtliche 
Eignungskriterien erfüllen, werden für den Erhalt der Anfrage vorgesehen. Der Auftraggeber 
behält sich vor, fehlende Unterlagen nachzufordern. Die Realisierung des Vorhabens setzt das 
Vorliegen der erforderlichen öffentlich-rechtlichen Genehmigungen voraus. Zum Zeitpunkt der 
Einleitung dieses Vergabeverfahrens liegen diese Genehmigungen noch nicht vor. Der 
Auftraggeber behält sich daher nach Maßgabe der vergaberechtlichen Vorgaben vor, bei 
Ausbleiben einer oder mehrerer erforderlicher Genehmigungen den Auftrag nicht zu vergeben 
und das Vergabeverfahren aufzuheben bzw. im Verhandlungsverfahren einzustellen.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivos de exclusão

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/328564-2026
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Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: 
Fraude: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Falta profissional grave: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Atividades suspensas: 
Insolvência: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Rahmenvertrag zur Lieferung von nichtbegehbaren Betonkompaktstationen
Descrição: Gegenstand der Ausschreibung ist die bedarfsgerechte Lieferung von definierten 
Betonkompaktstationen, die im Stromverteilnetz der Netz Leipzig GmbH eingesetzt werden. 
Folgende Betriebsmittel müssen enthalten sein: o ein ölgefüllter Drehstromtransformatoren in 
Hermetikausführung bis 630 kVA - umschaltbar 10 -20 kV /0,4 kV o eine fernsteuerbare 3 - 
feldrige mit Motorantrieben ausgerüstete SF6-frei gasisolierte metallgekapselte 
Lasttrennschaltanlagen für Bemessungsspannung bis 24 kV - Auslegung für 
Betriebsspannung 10 und 20 kV - Kurzschlussanzeiger der Firma Horstmann vom Typ 
ComPass Bs 2.0 - Dauerspannungsanzeige Horstmann Wega 1 o Minimal 10 NH2-
Sicherungslastschaltleisten/ 400 A, berührungsgeschützt. Jede NH2-
Sicherungslastschaltleiste ist mit einem integrierten Kleinsignalwandler (333mV) je Phase und 
einer Schnittstelle auszustatten und mit dem im Weiteren spezifizierten 
Multifunktionsmesssystem funk-tionsfähig zu verbinden o Fernwirkschrank SAE 
ProConnectDigiONS Außenmaße der Betonstationen o Variante 1: Baukörper Außenmaß 1,5 
x 3,5 m o Variante 2: Baukörper Außenmaß 2,1 x 2,9 m Ausführung für 
Regenwasserüberflutungsgebiete bei der der Wassereintrittspunkt mindestens 40 cm über 
dem Niveau Erdoberkante liegt Optionale Leistungspositionen Die Netz Leipzig GmbH 
beabsichtigt, zusätzlich zur Lieferung vollständiger Betonkompaktstationen einschließlich 
elektrotechnischem Ausbau, bei Bedarf Mittelspannungsschaltanlagen (MSA) sowie 
Transformatoren zur Komplettierung beim Auftragnehmer beizustellen. Darüber hinaus sind 
vom Bieter Einzelpreise für die Komponenten MS-Schaltanlage und Transformator 
anzugeben. Die Nutzung der optionalen Leistungspositionen wird im Rahmen der 
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Vergabeverhandlungen vereinbart. Option 1 Beistellung der Mittelspannungsschaltanlage 
durch den Auftraggeber: Der Auftraggeber stellt die Mittelspannungsschaltanlage zur 
Verfügung. Der Auftragnehmer hat deren fachgerechte Montage, Integration in die Station 
sowie die Inbetriebnahme sicherzustellen. Option 2 Beistellung des Transformators durch den 
Auftraggeber: Der Auftraggeber stellt den Transformator bereit. Der Auftragnehmer übernimmt 
dessen Einbau, Anschluss, Integration in die Gesamtanlage sowie die Inbetriebnahme. Option 
3 Angabe eines Einzelpreises für die Mittelspannungsschaltanlage: Der Bieter hat einen 
Einzelpreis für eine Mittelspannungsschaltanlage gemäß den in den Vergabeunter-lagen 
vorgegebenen technischen Spezifikationen anzugeben. Option 4 Angabe eines Einzelpreises 
für den Transformator: Der Bieter hat einen Einzelpreis für einen Transformator entsprechend 
den in den Vergabeunterlagen festgelegten technischen Anforderungen anzugeben. Alle 
Betonkompaktstationen sind gemäß den einschlägigen technischen Normen und 
Anforderungen auszuführen. Die genauen technischen Spezifikationen sowie etwaige weitere 
produktbezogene Vorgaben sind Teil der Vergabeunterlagen.
Identificador interno: 0001

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 31682540 Equipamento de subestação

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 4
Mais informações sobre renovações: Bei beidseitigem Einverständnis besteht die Option der 
viermaligen Verlängerung um je ein weiteres Vertragsjahr.

5.1.6.  Informações gerais
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Fremdnachweis der Eintragung in ein Berufs- und/oder 
Handelsregister oder ein vergleichbares Register (nicht älter als 12 Monate), Nachweis über 
aktuell gültige Eintragung in ein Handelsregister, soweit nach den jeweiligen Bestimmungen 
des Mitgliedsstaates am Sitz oder Wohnsitz des Bewerbers entsprechendes verpflichtend 
vorgesehen ist.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
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Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung, dass keine Ausschlussgründe nach §§ 123 
GWB vorliegen

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung, dass keine Ausschlussgründe nach §§ 124 
GWB vorliegen

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung, dass keine Ausschlussgründe nach § 21 des 
AEntG, § 98c des AufenthG, § 19 des MiLoG, § 21 des SchwarzArbG und des LkSG vorliegen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zum Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung 
(EU) Nr. 833/2014 in der Fassung vom 24. Juni 2024 betreffend Sanktionen gegen Russland

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zum Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung 
(EU) Nr. 833/2014 in der Fassung vom 24. Juni 2024 betreffend Sanktionen gegen Russland

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärungen über den Gesamtumsatz des Bewerbers/ 
des Mitgliedes der Bewerbergemeinschaft/ des Nachunternehmers der letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahre

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärungen über den Gesamtumsatz der letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahre, der auf Leistungen entfällt, die mit den vorliegend 
ausgeschriebenen Leistungen vergleichbar sind, unter Angabe des Eigenleistungsanteils

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Nachweis einer Betriebshaftpflichtversicherung, die 
sämtliche vertragliche Leistungen während der gesamten Vertragslaufzeit abdeckt. Die 
Deckungssummen müssen mindestens betragen: - Personenschäden 3 Mio. EUR - Sach- und 
Vermögensschäden 3 Mio. EUR

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über das Vorliegen von 4 Referenzen für 10 
Stück selbst gefertigten Stationen, welche innerhalb der letzten 5 Jahre an einen deutschen 
mit uns vergleichbaren oder größeren Übertragungsnetzbetreiber (ÜNB) und 
Verteilernetzbetreiber (VNB) geliefert wurden, unter Angabe des Produktionsstandortes - 
Bezeichnung der Referenzleistung - Name und Adresse des Auftraggebers - 
Ansprechpartners beim Auftraggeber mit Telefonnummer und Email-Adresse - Benennung 
des Auftragswerts - Kurzbeschreibung der erbrachten Leistungen - Zeitraum der 
Leistungserbringung

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: Niederlassung im D-A-CH-Raum

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: Nachweis Zertifikat ISO 9001
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Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: Nachweis Zertifikat ISO 45001 
Arbeitsschutzmanagementsystem

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: Nachweis Zertifikat ISO 14001 Umweltmanagementsystem

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Verhandlungs-, Kommunikations-, Dokumentensprache – 
deutsch
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preiskriterium
Descrição: 100% Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/8aca6a14-3b94-48e4-a6bb-6b8175d7dcd7

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 08/07/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/8aca6a14-3b94-48e4-a6bb-6b8175d7dcd7
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 12/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/8aca6a14-3b94-48e4-a6bb-6b8175d7dcd7
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/8aca6a14-3b94-48e4-a6bb-6b8175d7dcd7
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/8aca6a14-3b94-48e4-a6bb-6b8175d7dcd7
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/8aca6a14-3b94-48e4-a6bb-6b8175d7dcd7
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Condições relacionadas com a execução do contrato: Bedingungen für die Ausführung des 
Auftrags und ggfs. Verweis auf die einschlägige Rechts- oder Verwaltungsvorschrift siehe 
Vergabeunterlagen
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: in den Vergabeunterlagen aufgeführt
Condições financeiras: in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, em parte sem reabertura e em parte com reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 2
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion
Informações sobre os prazos de recurso: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Netz 
Leipzig GmbH
Organização que recebe pedidos de participação: Netz Leipzig GmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Netz Leipzig GmbH
Número de registo: 10298
Endereço postal: Arno-Nitzsche-Straße 35
Cidade: Leipzig
Código postal: 04277
Subdivisão do país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemanha
Correio eletrónico: Martin.Rothmann@l.de
Telefone: +49 3411215014
Endereço Internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Perfil do adquirente: https://www.deutsche-evergabe.de
Funções desta organização: 
Adquirente

mailto:Martin.Rothmann@l.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
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Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion
Número de registo: 9c808994-f2d2-4505-9f98-23d0927dd482
Endereço postal: Braunstraße 2
Cidade: Leipzig
Código postal: 04107
Subdivisão do país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@lds.sachsen.de
Telefone: +49 3419773800
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 8aca6a14-3b94-48e4-a6bb-6b8175d7dcd7  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 12/05/2026 09:23:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 328564-2026
N.º de edição do JO S: 92/2026
Data de publicação: 13/05/2026

mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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